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MS-PIR-25J-LM-DC
Instructions d’installation

RISQUE DE BRÛLURE Coupez l’alimentation et laissez le luminaire refroidir avant 
de le manipuler ou d’en effectuer l’entretien.
RISQUE DE BLESSURES Le luminaire peut être endommagé et/ou devenir instable 
s’il n’est pas installé correctement.
AVIS DE NON-RESPONSABILITÉ : CSC LED n’assume aucune responsabilité 
pour les dommages ou pertes de quelque nature que ce soit pouvant découler 
d’une installation, d’une manipulation ou d’une utilisation incorrecte, imprudente ou 
négligente de ce produit.
AVIS : Le fil de mise à la terre vert est fourni au bon emplacement. Ne pas le 
déplacer.
SÉCURITÉ : Ce luminaire doit être raccordé conformément au Code national 
de l’électricité ainsi qu’aux codes et règlements locaux applicables. Une mise à 
la terre adéquate est requise pour assurer la sécurité des personnes. Respectez 
attentivement la procédure de mise à la terre indiquée dans la section Installation.
APPLICATIONS : Ce luminaire ne doit pas être utilisé dans des endroits où la 
ventilation est limitée ni dans des boîtiers soumis à des températures ambiantes 
élevées. Il doit être entreposé dans un endroit sec avant l’installation.

AVERTISSEMENTS

RISQUE D’INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE, DE COUPURES OU AUTRES 
RISQUES DE BLESSURES L’installation et l’entretien de ce produit doivent être 
effectués par un électricien qualifié. Ce produit doit être installé conformément au 
code d’installation applicable par une personne familière avec la construction et le 
fonctionnement du produit ainsi qu’avec les risques associés.
RISQUE D’INCENDIE ET DE CHOC ÉLECTRIQUE Assurez-vous que 
l’alimentation est COUPÉE avant de commencer l’installation ou d’effectuer tout 
entretien. Coupez l’alimentation au fusible ou au disjoncteur.
RISQUE D’INCENDIE Consultez l’étiquette du produit pour connaître les 
exigences minimales spécifiques relatives aux conducteurs d’alimentation.

ATTENTION – SERVICE DE RÉCEPTION : noter toute description réelle du luminaire manquant ou de tout dommage visible sur le bon de livraison. Déposer une 
réclamation directement auprès du transporteur (LTL). Les réclamations pour dommages cachés doivent être soumises dans les 15 jours suivant la livraison. Tout matériel 
endommagé, avec son emballage d’origine, doit être conservé.d’origine, doit être conservé.

La télécommande (MS02-RC) est REQUISE pour le fonctionnement et doit être achetée séparément.

REMARQUE :  Pour l’installation, retirez la pièce de plastique blanche qui protège la prise jack de 2,5 mm 
pendant le transport.

DESSIN COTÉ (mm) SCHÉMA DE CÂBLAGE

REMARQUE : Lorsque qu’un détecteur de mouvement et un gradateur 0-10 V sont raccordés à un même 
luminaire, la luminosité du luminaire sera réglée au niveau le plus bas. Cela s’applique également aux réglages 
du commutateur de sortie des luminaires à puissance sélectionnable.
Par exemple, si un luminaire de 100 W est réglé à 60 W (60 %) à l’aide du sélecteur de puissance, que 
le détecteur de mouvement est réglé à 70 % et que le gradateur 0-10 V est réglé à 50 %, le luminaire 
fonctionnera à la luminosité la plus faible, soit 50 %, réglée par le gradateur 0-10 V.
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ANT-1P-4B 
(connecting base)

ANT-1P-4T-BM-2
 ( sensor) 

ANT-1P-5B 
(3.5mm Audio Jack Connection)

Unit:mm

Yellow:  12-24Vdc 
Pink:      DIM -
Purple:  DIM + 

ANT-1P-4B (connecting base)

Yellow:  10-14Vdc 
Pink:      DIM -
Purple:  DIM + 

ANT-1P-5B (3.5mm Audio Jack Connection)

Réceptacle préinstallé  
sur le PLP02

Juane : 	 12-24V dc
Rose :	 DIM -
Violet :	 DIM +
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ANT-1P-4T

Audio Jack Sensor for Panel

Power supply

Dim control output

Mounting height

Detection angle

Operating temperature

IP rating

12-24V DC,>50mA

0-10V,max.25mA sinking current

12ft(4m) Max.

360°

-20°C~60°C

Parameter Setting Via RC100

IP20

ANT-1P-5T

ANT-1P-4B ANT-1P-5B

ANT-1P-4T-BM-2 

Dimensions
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Luminosité Durée de  
maintien

Gradation en 
mode veille

Durée en  
mode veille Sensibilité Lumière  

du jour

100 % 5 minutes 30 % 60 minutes 100 % Désactivé

ZONE DE DÉTECTIONSPÉCIFICATIONS

Veuillez consulter les instructions du MS02-RC pour la programmation du capteur  
à l’aide de la télécommande.

•	 Le capteur PIR est sensible aux variations de température. Il n’est pas recommandé de l’installer dans des 
endroits où des changements soudains et constants de température se produisent (p. ex. près de radiateurs, 
de bouches d’aération ou de gros équipements). Il est généralement utilisé pour les applications intérieures.

•	 N’installez pas le capteur PIR près d’une source de chaleur directe. Cela peut réduire son efficacité et entraîner 
de fausses détections.

• 	 Comme le capteur PIR nécessite une ligne de visée dégagée pour détecter les mouvements, ne placez aucun 
objet dans la zone de détection.

NOTES

Tension de  
fonctionnement 12 - 24V DC

Courant de  
fonctionnement 25mA

Puissance de sortie DIM 0-10V

Luminosité 70 % / 80 % / 90 % / 100 %

Durée de maintien 10s / 1min / 5min / 10min / 15min /  
30min / 60min

Seuil de  
lumière du jour

10Lux / 30Lux / 50Lux / 100Lux /  
300Lux / 500Lux

Durée en  
mode veille 1min / 30min / 60min

Niveau de gradation en 
mode veille 0 % (Désactivé) / 10 % / 30 % / 50 %

Angle de détection 360°

Sensibilité 20 % / 50 % / 75 % / 100 %

Hauteur de montage Max 12 pi

Portée de détection Rayon, 15 pi

Température de 
fonctionnement -20 °C à 60 °C

Indice de protection IP IP20

Temps de préchauffage 40s

Coverage Pattern

Daylight Harvesting Function setting by Remote Control in Manual of RC-100

Vue latérale de la zone de détection

Coverage Pattern

Daylight Harvesting Function setting by Remote Control in Manual of RC-100

Coverage Pattern

Daylight Harvesting Function setting by Remote Control in Manual of RC-100

Vue de dessus de la zone de détection

Mouvement mineur

Mouvement majeur


